
 
 

1) rasare al suolo - zrównać z ziemią 

 

Durante la guerra la citta’ e’ stata rasata al suolo. 

 

2) a tu per tu - twarzą w twarz 

 

Ieri sono uscita di casa e mi sono trovata a tu per tu con questo grandissimo cane dei 

miei vicini! 

 

3) a volte - czasami 

 

A volte vado in palestra, a volte rimango a casa 

 

4) per filo e per segno - dokładnie, ze wszystkimi szczegółami 

 

Mario, devi scrivere tutto quello che dice il professore, proprio per filo e per segno. 

 

5) fra il si e il no - być niezdecydowanym 

 

Cosa dici, dovrei sposare Franco? Sono fra il si e il no. 

 

6) (piovere) a catinelle - lać jak z cebra 

 

Carlo, prendi l’ombrello. Piove a dirotto. 

 

7) al sole - na słońcu 

 

Se stai molto al sole, devi usare una crema solare. 

 

8) in coda - w kolejce 

 

Mamma mia, oggi ho passato quaranta minuti in coda, solo per comprare una bottiglia di 

vino! 

 



9) stare con le mani in mano - stać z założonymi rękami 

 

Io ho un problema, e tu stai con le mani in mano e non dici nulla. 

 

10) all’aria aperta - na świeżym powietrzu 

 

Mi piace passare il tempo all’aria aperta, in parco, in spiaggia… 

 

 

 


